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* Postup konzultace
*** Postup souhlasu

***I Řádný legislativní postup (první čtení)
***II Řádný legislativní postup (druhé čtení)

***III Řádný legislativní postup (třetí čtení)

(Druh postupu závisí na právním základu navrženém v návrhu aktu.)

Pozměňovací návrhy k návrhu aktu

Pozměňovacích návrhy Parlamentu předložené ve dvou sloupcích

Vypuštění textu je označeno tučnou kurzivou v levém sloupci. Nahrazení je 
označeno tučnou kurzivou v obou sloupcích. Nový text je označen tučnou 
kurzivou v pravém sloupci.

První a druhý řádek záhlaví každého pozměňovacího návrhu označují 
příslušnou část projednávaného návrhu aktu. Pokud se pozměňovací návrh 
týká existujícího aktu, který má být návrhem aktu pozměněn, je v záhlaví 
mimo to na třetím řádku uveden existující akt a na čtvrtém řádku ustanovení 
existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh týká. 

Pozměňovací návrhy Parlamentu v podobě konsolidovaného textu

Nové části textu jsou označeny tučnou kurzivou. Vypuštěné části textu jsou 
označeny symbolem ▌nebo přeškrtnuty. Nahrazení se vyznačují tak, že nový 
text se označí tučnou kurzivou a nahrazený text se vymaže nebo přeškrtne. 
Výjimečně se neoznačují změny výlučně technické povahy, které provedly 
příslušné útvary za účelem vypracování konečného znění.
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o předcházení ztrátám plastových 
pelet za účelem snížení znečištění mikroplasty
(COM(2023)0645 – C9-0378/2023 – 2023/0373(COD))

(Řádný legislativní postup: první čtení)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě 
(COM(2023)0645),

– s ohledem na čl. 294 odst. 2 a čl. 192 odst. 1 Smlouvy o fungování Evropské unie, 
v souladu s nimiž Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C9-0378/2023),

– s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,

– s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru ze dne ... 1,

– s ohledem na stanovisko Výboru regionů ze dne ... 2,

– s ohledem na článek 59 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Výboru pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin 
(A9-0000/2023),

1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení;

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, jestliže svůj návrh nahradí jiným 
textem, podstatně jej změní nebo má v úmyslu jej podstatně změnit;

3. pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě a Komisi, jakož 
i vnitrostátním parlamentům.

1 Úř. věst. C ... / Dosud nezveřejněné v Úředním věstníku.
2 Úř. věst. C ... / Dosud nezveřejněné v Úředním věstníku.
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Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Aby mohly příslušné orgány ověřit 
soulad s požadavky plánu posouzení rizik, 
měly by hospodářské subjekty příslušnému 
orgánu poskytnout plán posouzení rizik, 
jímž se řídí, spolu s vlastním prohlášením 
o shodě. 

(19) Aby mohly příslušné orgány ověřit 
soulad s požadavky plánu posouzení rizik, 
měly by hospodářské subjekty vyjma 
mikropodniků příslušnému orgánu 
poskytnout plán posouzení rizik, jímž se 
řídí. Tento plán posouzení rizik by měl být 
certifikován třetí stranou.

Or. en

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Střední a velké podniky, které 
provozují zařízení, v nichž se nakládá s 
plastovými peletami v množství větším než 
1 000 tun, mohou přinášet vyšší rizika ztrát 
pelet do životního prostředí. Z tohoto 
důvodu by tyto podniky měly být povinny 
zavést u každého zařízení dodatečná 
opatření, např. provádět každoroční interní 
posouzení a přijmout školicí program, 
který bude zohledňovat konkrétní potřeby a 
způsoby odborné přípravy. Kromě toho by 
tyto podniky měly prokazovat splnění 
požadavků stanovených v tomto nařízení 
tím, že získají a budou obnovovat 
osvědčení vydané certifikačními subjekty. 
Těmito certifikačními subjekty mohou být 
buď akreditované subjekty posuzování 
shody, nebo environmentální ověřovatelé s 
licencí k provádění ověřování a 

(24) Malé, střední a velké podniky, které 
provozují zařízení, v nichž se nakládá s 
plastovými peletami v množství větším než 
250 tun, mohou přinášet vyšší rizika ztrát 
pelet do životního prostředí. Z tohoto 
důvodu by tyto podniky měly být povinny 
zavést u každého zařízení dodatečná 
opatření, např. provádět každoroční interní 
posouzení a přijmout školicí program, 
který bude zohledňovat konkrétní potřeby a 
způsoby odborné přípravy. Kromě toho by 
tyto podniky měly prokazovat splnění 
požadavků stanovených v tomto nařízení 
tím, že získají a budou obnovovat 
osvědčení vydané certifikačními subjekty. 
Těmito certifikačními subjekty mohou být 
buď akreditované subjekty posuzování 
shody, nebo environmentální ověřovatelé s 
licencí k provádění ověřování a 
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schvalování v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
1221/200915 o dobrovolné účasti 
organizací v systému Společenství pro 
environmentální řízení podniků a audit 
(EMAS). Osvědčení by mělo odpovídat 
jedinečnému formátu, aby byly zajištěny 
homogenní informace.

schvalování v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
1221/200915 o dobrovolné účasti 
organizací v systému Společenství pro 
environmentální řízení podniků a audit 
(EMAS). Osvědčení by mělo odpovídat 
jedinečnému formátu, aby byly zajištěny 
homogenní informace.

__________________ __________________
15 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1221/2009 ze dne 
25. listopadu 2009 o dobrovolné účasti 
organizací v systému Společenství pro 
environmentální řízení podniků a audit 
(EMAS) a o zrušení nařízení Rady (ES) 
č. 761/2001, rozhodnutí Komise 
2001/681/ES a 2006/193/ES (Úř. věst. 
L 342, 22.12.2009, s. 1).

15 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1221/2009 ze dne 
25. listopadu 2009 o dobrovolné účasti 
organizací v systému Společenství pro 
environmentální řízení podniků a audit 
(EMAS) a o zrušení nařízení Rady (ES) 
č. 761/2001, rozhodnutí Komise 
2001/681/ES a 2006/193/ES (Úř. věst. 
L 342, 22.12.2009, s. 1).

Or. en

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Mikropodniky a malé podniky, 
jakož i střední a velké podniky provozující 
zařízení, v nichž se nakládá s plastovými 
peletami v množství menším než 1 000 tun, 
by měly být povinny předložit vlastní 
prohlášení o shodě. Měly by mít také 
dostatek času na to, aby prokázaly, že 
dodržují předpisy.

(25) Mikropodniky a podniky 
provozující zařízení, v nichž se nakládá s 
plastovými peletami v množství menším 
než 250 tun, by měly být povinny předložit 
vlastní prohlášení o shodě. Měly by mít 
také dostatek času na to, aby prokázaly, že 
dodržují předpisy.

Or. en

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Mikropodniky a malé a střední 
podniky v dodavatelském řetězci pelet by 
měly dodržovat příslušné povinnosti 
stanovené v tomto nařízení, avšak při 
plnění některých povinností by mohly čelit 
úměrně vyšším nákladům a obtížím. 
Komise by měla zvýšit povědomí 
hospodářských subjektů a dopravců o 
nutnosti předcházet ztrátám pelet. Kromě 
toho by Komise měla vypracovat školicí 
materiály, které jim pomohou při plnění 
jejich povinností, zejména pokud jde o 
požadavky na posouzení rizik. Členské 
státy by měly poskytovat přístup k 
informacím a pomoc, co se týče 
dodržování povinností a požadavků na 
posouzení rizik. Pokud jde o pomoc 
členských států, ta by mohla zahrnovat 
technickou a finanční podporu, jakož i 
specializované školení pro malé a střední 
podniky. Opatření členských států by měla 
být přijata s ohledem na příslušná pravidla 
státní podpory.

(32) Mikropodniky a malé a střední 
podniky v dodavatelském řetězci pelet by 
měly dodržovat příslušné povinnosti 
stanovené v tomto nařízení, avšak při 
plnění některých povinností by mohly čelit 
úměrně vyšším nákladům a obtížím. 
Komise a příslušné orgány by měly zvýšit 
povědomí hospodářských subjektů a 
dopravců o nutnosti předcházet ztrátám 
pelet. Kromě toho by Komise a příslušné 
orgány měly vypracovat školicí materiály, 
které jim pomohou při plnění jejich 
povinností, zejména pokud jde o 
požadavky na posouzení rizik. Členské 
státy by měly poskytovat přístup k 
informacím a pomoc, co se týče 
dodržování povinností a požadavků na 
posouzení rizik. Pokud jde o pomoc 
členských států, ta by mohla zahrnovat 
technickou a finanční podporu, jakož i 
specializované školení pro malé a střední 
podniky. Opatření členských států by měla 
být přijata s ohledem na příslušná pravidla 
státní podpory.

Or. en

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 39

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(39) Při stanovování sankcí a opatření 
pro případy porušení předpisů by členské 
státy měly pamatovat na to, že výše pokut 
by měla na základě závažnosti porušení 
předpisů účinně zbavit hospodářský 
subjekt, dopravce EU i dopravce třetí 
země, kteří nedodržují předpisy, 
ekonomického prospěchu plynoucího z 
nedodržení povinností vyplývajících z 
tohoto nařízení, a to i v případech 

(39) Při stanovování sankcí a opatření 
pro případy porušení předpisů by členské 
státy měly pamatovat na to, že výše pokut 
by měla na základě závažnosti porušení 
předpisů účinně zbavit hospodářský 
subjekt, dopravce EU i dopravce třetí 
země, kteří nedodržují předpisy, 
ekonomického prospěchu plynoucího z 
nedodržení povinností vyplývajících z 
tohoto nařízení, a to i v případech 
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opakovaného porušení předpisů. Hlavním 
kritériem pro opatření přijatá 
donucovacími orgány by měla být 
závažnost porušení předpisů. Maximální 
výše pokut by v případě porušení předpisů 
právnickou osobou měla představovat 
nejméně 4 % ročního obratu v daném 
členském státě.

opakovaného porušení předpisů. Hlavním 
kritériem pro opatření přijatá 
donucovacími orgány by měla být 
závažnost porušení předpisů. Maximální 
výše pokut by v případě porušení předpisů 
právnickou osobou měla představovat 
nejméně 4 % ročního obratu v Unii.

Or. en

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Toto nařízení stanoví povinnosti při 
nakládání s plastovými peletami ve všech 
fázích dodavatelského řetězce, aby se 
zabránilo ztrátám.

1. Toto nařízení stanoví povinnosti při 
nakládání s plastovými peletami ve všech 
fázích dodavatelského řetězce, aby se 
předešlo a zcela zabránilo ztrátám.

Or. en

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) „plastovou peletou“ malé množství 
předtvářeného polymerního materiálu, 
relativně stejnoměrných rozměrů v rámci 
dané šarže, které se používá jako surovina 
pro operace výroby plastových výrobků;

a) „plastovou peletou“ malé množství 
předtvářeného polymerního materiálu, bez 
ohledu na tvar a formu, včetně prášků, 
vloček a prachu, které se používá jako 
surovina pro operace výroby plastových 
výrobků;

Or. en
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Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) „rozsypáním“ jednorázový únik 
plastových pelet z primárního úložiště;

b) „rozsypáním“ jednorázový únik 
plastových pelet z úložiště;

Or. en

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) „ztrátou“ jednorázový nebo 
dlouhotrvající únik plastových pelet ze 
zařízení do životního prostředí nebo ze 
silničních vozidel, železničních vagonů či 
plavidel vnitrozemské plavby, které 
plastové pelety přepravují; 

c) „ztrátou“ jednorázový nebo 
dlouhotrvající únik plastových pelet ze 
zařízení do životního prostředí nebo z 
přepravy plastových pelet;

Or. en

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) „zařízením“ jakýkoli prostor, 
stavba, prostředí nebo místo, v němž se 
provádí jedna nebo více hospodářských 
činností zahrnujících nakládání s 
plastovými peletami;

d) „zařízením“ jakýkoli prostor, 
stavba, oblast nebo místo, v němž se 
provádí jedna nebo více hospodářských 
činností zahrnujících nakládání s 
plastovými peletami;

Or. en
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Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) „dopravcem EU“ jakákoli fyzická 
nebo právnická osoba usazená v členském 
státě, která se v rámci své hospodářské 
činnosti zabývá přepravou plastových pelet 
pomocí silničních vozidel, železničních 
vagonů nebo plavidel vnitrozemské 
plavby;

f) „dopravcem EU“ jakákoli fyzická 
nebo právnická osoba usazená v členském 
státě, která se v rámci své hospodářské 
činnosti zabývá přepravou plastových 
pelet;

Or. en

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) „dopravcem třetí země“ jakákoli 
fyzická nebo právnická osoba usazená ve 
třetí zemi, která se v rámci své 
hospodářské činnosti v Unii zabývá 
přepravou plastových pelet pomocí 
silničních vozidel, železničních vagonů 
nebo plavidel vnitrozemské plavby;

g) „dopravcem třetí země“ jakákoli 
fyzická nebo právnická osoba usazená ve 
třetí zemi, která se v rámci své 
hospodářské činnosti v Unii zabývá 
přepravou plastových pelet;

Or. en

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Příslušné orgány zřídí a vedou 
veřejný rejstřík obsahující informace, které 
obdržely v souladu s odstavci 3 a 4.

4. Příslušné orgány zřídí a vedou 
rejstřík obsahující informace, které 
obdržely v souladu s odstavci 2 a 3. Tento 
rejstřík je veřejný a snadno dostupný.
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Or. en

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Hospodářské subjekty, které jsou 
středními a velkými podniky provozujícími 
zařízení, v nichž se v předchozím 
kalendářním roce nakládalo s plastovými 
peletami v množství menším než 1 000 tun, 
nebo které jsou mikropodniky či malými 
podniky, oznámí příslušnému orgánu 
aktualizaci plánu posouzení rizik pro každé 
zařízení a rovněž obnovení vlastního 
prohlášení o shodě vždy po pěti letech od 
posledního oznámení. 

2. Hospodářské subjekty, které 
provozují zařízení, v nichž se v předchozím 
kalendářním roce nakládalo s plastovými 
peletami v množství menším než 250 tun, 
nebo které jsou mikropodniky, oznámí 
příslušnému orgánu aktualizaci plánu 
posouzení rizik pro každé zařízení a rovněž 
obnovení vlastního prohlášení o shodě 
vždy po třech letech od posledního 
oznámení.

Or. en

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Příslušné orgány mohou od 
hospodářských subjektů vyžadovat, aby 
přijaly tato opatření:

3. Příslušné orgány od hospodářských 
subjektů vyžadují, aby přijaly tato opatření:

Or. en

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Dopravci EU a dopravci třetích 5. Dopravci EU a dopravci třetích 



PR\1291887CS.docx 13/31 PE757.117v01-00

CS

zemí zajistí, aby byla při nakládce a 
vykládce, přepravě, čištění a údržbě 
prováděna opatření stanovená v příloze III.

zemí zajistí, aby byla při nakládce a 
vykládce, přepravě, skladování, čištění a 
údržbě prováděna opatření stanovená v 
příloze III.

Or. en

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 7 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářské subjekty a dopravci EU mají 
tyto povinnosti:

Hospodářské subjekty, dopravci EU a 
dopravci třetích zemí mají tyto povinnosti:

Or. en

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 7 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) vést záznamy o každoročně 
odhadovaném množství ztrát a o celkovém 
objemu plastových pelet, s nimiž se 
nakládalo.

c) vést záznamy o každoročně 
odhadovaném množství ztrát a o celkovém 
objemu plastových pelet, jež byly vyrobeny 
a s nimiž se nakládalo.

Or. en

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 7 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářské subjekty a dopravci EU 
uchovávají záznamy uvedené v písmenech 
b) a c) tohoto odstavce po dobu pěti let a 

Hospodářské subjekty, dopravci EU a 
dopravci třetích zemí uchovávají záznamy 
uvedené v písmenech b) a c) tohoto 
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na požádání je zpřístupní příslušným 
orgánům a případně certifikačním 
subjektům.

odstavce po dobu pěti let a na požádání je 
zpřístupní příslušným orgánům a případně 
certifikačním subjektům.

Or. en

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Pokud opatření přijatá za účelem 
předejití, zamezení šíření a odklizení 
rozsypání a ztrát selžou, přijmou 
hospodářské subjekty, dopravci EU a 
dopravci třetích zemí co nejdříve nápravná 
opatření.

(Netýká se českého znění.)  

Or. en

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 9 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Hospodářské subjekty, které nejsou 
mikropodniky nebo malými podniky a 
které provozují zařízení, v nichž bylo v 
předchozím kalendářním roce nakládáno s 
plastovými peletami v množství větším než 
1 000 tun, provedou každoročně pro každé 
zařízení interní posouzení toho, do jaké 
míry dané zařízení splňuje požadavky 
plánu posouzení rizik stanoveného v 
příloze I. Interní posouzení může pokrývat 
mimo jiné:

9. Hospodářské subjekty, které nejsou 
mikropodniky nebo které provozují 
zařízení, v nichž bylo v předchozím 
kalendářním roce nakládáno s plastovými 
peletami v množství větším než 250 tun, 
provedou každoročně pro každé zařízení 
interní posouzení toho, do jaké míry dané 
zařízení splňuje požadavky plánu 
posouzení rizik stanoveného v příloze I. 
Interní posouzení mimo jiné pokrývá:

Or. en
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Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 9 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářské subjekty uvedené v prvním 
pododstavci vedou záznamy o posouzeních 
a o veškerých opatřeních, která byla 
následně přijata, a na požádání je 
zpřístupní příslušným orgánům.

Or. en

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Do … [Úřad pro publikace: vložte 
prosím datum = 24 měsíců po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] a poté každé tři 
roky musí hospodářské subjekty, které jsou 
velkými podniky, prokázat, že každé 
zařízení, v němž bylo v předchozím 
kalendářním roce nakládáno s plastovými 
peletami v množství větším než 1 000 tun, 
splňuje požadavky stanovené v příloze I, a 
to získáním osvědčení vydaného 
certifikačním subjektem.

1. Do … [Úřad pro publikace: vložte 
prosím datum = 24 měsíců po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] a poté každé tři 
roky musí hospodářské subjekty, které jsou 
velkými podniky, prokázat, že každé 
zařízení, v němž bylo v předchozím 
kalendářním roce nakládáno s plastovými 
peletami v množství větším než 250 tun, 
splňuje požadavky stanovené v příloze I, a 
to získáním osvědčení vydaného 
certifikačním subjektem.

Or. en

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Do … [Úřad pro publikace: vložte 
prosím datum = 36 měsíců po vstupu 

2. Do … [Úřad pro publikace: vložte 
prosím datum = 36 měsíců po vstupu 
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tohoto nařízení v platnost] a poté každé 
čtyři roky musí hospodářské subjekty, 
které jsou středními podniky, prokázat, že 
každé zařízení, v němž bylo v předchozím 
kalendářním roce nakládáno s plastovými 
peletami v množství větším než 1 000 tun, 
splňuje požadavky stanovené v příloze I, a 
to získáním osvědčení vydaného 
certifikačním subjektem. 

tohoto nařízení v platnost] a poté každé tři 
roky musí hospodářské subjekty, které jsou 
malými a středními podniky, prokázat, že 
každé zařízení, v němž bylo v předchozím 
kalendářním roce nakládáno s plastovými 
peletami v množství větším než 250 tun, 
splňuje požadavky stanovené v příloze I, a 
to získáním osvědčení vydaného 
certifikačním subjektem.

Or. en

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) musí být vydáno v souladu se 
vzorovým formulářem uvedeným v příloze 
IV a v elektronické podobě; 

a) musí být vydáno certifikačními 
subjekty, které jsou třetí stranou, v 
souladu se vzorovým formulářem 
uvedeným v příloze IV a v elektronické 
podobě;

Or. en

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářské subjekty, které jsou 
zaregistrovány v systému Společenství pro 
environmentální řízení podniků a audit 
podle nařízení (ES) č. 1221/2009, jsou 
osvobozeny od plnění oznamovací 
povinnosti stanovené v čl. 4 odst. 2 a 
povinností stanovených v čl. 5 odst. 1 a 2 
tohoto nařízení za předpokladu, že 
environmentální ověřovatel ve smyslu čl. 2 
odst. 20 nařízení (ES) č. 1221/2009 
zkontroloval, že požadavky stanovené v 

Hospodářské subjekty, které jsou 
zaregistrovány v systému Společenství pro 
environmentální řízení podniků a audit 
podle nařízení (ES) č. 1221/2009 od ... 
[datum vstupu tohoto nařízení v platnost], 
jsou osvobozeny od plnění oznamovací 
povinnosti stanovené v čl. 4 odst. 2 a 
povinností stanovených v čl. 5 odst. 1 a 2 
tohoto nařízení za předpokladu, že 
environmentální ověřovatel ve smyslu čl. 2 
odst. 20 nařízení (ES) č. 1221/2009 



PR\1291887CS.docx 17/31 PE757.117v01-00

CS

příloze I byly zahrnuty do systému 
environmentálního řízení hospodářského 
subjektu a že byly provedeny.

zkontroloval, že požadavky stanovené v 
příloze I byly zahrnuty do systému 
environmentálního řízení hospodářského 
subjektu a že byly provedeny.

Or. en

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Akreditace certifikačních subjektů uvedená 
v čl. 3 písm. k) bodu i) zahrnuje 
vyhodnocení souladu s těmito požadavky:

Akreditace certifikačních subjektů uvedená 
v čl. 2 písm. k) bodu i) zahrnuje 
vyhodnocení souladu s těmito požadavky:

Or. en

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Nejpozději do … [Úřad pro 
publikace: vložte prosím datum = první 
den měsíce následujícího po čtyřech letech 
od data vstupu tohoto nařízení v platnost] a 
poté každé tři roky předloží členské státy 
Komisi zprávu obsahující kvalitativní a 
kvantitativní informace o provádění tohoto 
nařízení v průběhu předchozího 
kalendářního roku. Tyto informace 
obsahují:

2. Nejpozději do … [Úřad pro 
publikace: vložte prosím datum = první 
den měsíce následujícího po třech letech 
od data vstupu tohoto nařízení v platnost] a 
poté každé tři roky předloží členské státy 
Komisi zprávu obsahující kvalitativní a 
kvantitativní informace o provádění tohoto 
nařízení v průběhu předchozího 
kalendářního roku. Tyto informace 
obsahují:
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Or. en

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Aniž je dotčena směrnice 
2004/35/ES, v případě mimořádné události 
či nehody, při níž dojde ke ztrátě, která má 
významné dopady na lidské zdraví nebo 
životní prostředí, musí hospodářské 
subjekty, dopravci EU a dopravci třetích 
zemí neprodleně:

1. Aniž je dotčena směrnice 
2004/35/ES, v případě mimořádné události 
či nehody, při níž dojde ke ztrátě, která má 
dopady na lidské zdraví nebo životní 
prostředí, musí hospodářské subjekty, 
dopravci EU a dopravci třetích zemí 
neprodleně:

Or. en

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) přijmout opatření k omezení a 
odstranění náhodných či neúmyslných 
ztrát ekologicky citlivým způsobem;

Or. en

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přijmout opatření, aby omezili 
následky pro zdraví nebo životní prostředí 
a předešli dalším mimořádným událostem 
nebo nehodám.

b) přijmout opatření, aby omezili 
následky pro zdraví nebo životní prostředí, 
obnovili ekosystémy a předešli dalším 
mimořádným událostem nebo nehodám.
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Or. en

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě jakékoli mimořádné 
události nebo nehody, která má významné 
dopady na lidské zdraví nebo životní 
prostředí v jiném členském státě, příslušný 
orgán, na jehož území k mimořádné 
události nebo nehodě došlo, neprodleně 
informuje příslušný orgán tohoto jiného 
členského státu. 

3. V případě jakékoli mimořádné 
události nebo nehody, která má dopady na 
lidské zdraví nebo životní prostředí v jiném 
členském státě, příslušný orgán, na jehož 
území k mimořádné události nebo nehodě 
došlo, neprodleně informuje příslušný 
orgán tohoto jiného členského státu. 

Or. en

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud porušení pravidel 
stanovených v tomto nařízení představuje 
bezprostřední nebezpečí pro lidské zdraví 
nebo pokud hrozí, že vyvolá bezprostřední 
významné nepříznivé účinky na životní 
prostředí, může příslušný orgán pozastavit 
provoz zařízení do doby, než bude obnoven 
soulad podle odst. 1 písm. b) a c). 

2. Pokud porušení pravidel 
stanovených v tomto nařízení představuje 
bezprostřední nebezpečí pro lidské zdraví 
nebo pokud hrozí, že vyvolá bezprostřední 
významné nepříznivé účinky na životní 
prostředí, musí příslušný orgán pozastavit 
provoz zařízení do doby, než bude obnoven 
soulad podle odst. 1 písm. b) a c). 

Or. en

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy určí jeden či více 
příslušných orgánů pro uplatňování a 
vymáhání tohoto nařízení.

1. Členské státy určí jeden či více 
příslušných orgánů pro uplatňování a 
vymáhání tohoto nařízení a informují o 
tom Komisi.

Or. en

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise na základě konzultací se 
zástupci hospodářských subjektů, dopravců 
a certifikačních subjektů, včetně 
mikropodniků a malých a středních 
podniků, a ve spolupráci s příslušnými 
orgány vypracuje informační a školicí 
materiály o řádném plnění povinností 
stanovených v tomto nařízení.

1. Komise na základě konzultací se 
zástupci hospodářských subjektů, dopravců 
a certifikačních subjektů, včetně 
mikropodniků a malých a středních 
podniků, jakož i zástupců občanské 
společnosti, a ve spolupráci s příslušnými 
orgány vypracuje informační a školicí 
materiály o řádném plnění povinností 
stanovených v tomto nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) finanční podpora; a) finanční podpora, mimo jiné 
prostřednictvím daňových pobídek;

Or. en
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Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Sankce uvedené v odstavci 1 
zahrnují pokuty úměrné obratu právnické 
osoby nebo příjmům fyzické osoby, která 
se uvedeného porušení dopustila.  Výše 
pokut se vypočítá tak, aby bylo zajištěno, 
že osobu odpovědnou za dané porušení 
účinně zbaví hospodářských výhod 
plynoucích z tohoto porušení.  V případě 
opakovaného porušení se výše pokut 
postupně zvyšuje.  V případě, že se 
porušení dopustí právnická osoba, činí 
maximální výše těchto pokut nejméně 4 % 
ročního obratu hospodářského subjektu v 
dotyčném členském státě za hospodářský 
rok předcházející rozhodnutí o pokutě. 

2. Sankce uvedené v odstavci 1 
zahrnují pokuty úměrné obratu právnické 
osoby nebo příjmům fyzické osoby, která 
se uvedeného porušení dopustila.  Výše 
pokut se vypočítá tak, aby bylo zajištěno, 
že osobu odpovědnou za dané porušení 
účinně zbaví hospodářských výhod 
plynoucích z tohoto porušení.  V případě 
opakovaného porušení se výše pokut 
postupně zvyšuje.  V případě, že se 
porušení dopustí právnická osoba, činí 
maximální výše těchto pokut nejméně 4 % 
ročního obratu hospodářského subjektu v 
Unii za hospodářský rok předcházející 
rozhodnutí o pokutě. 

Or. en

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – bod 7 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářské subjekty zváží přinejmenším 
následující, s přihlédnutím k povaze a 
velikosti zařízení, jakož i rozsahu jeho 
činností:

Hospodářské subjekty zavedou 
přinejmenším následující, s přihlédnutím k 
povaze a velikosti zařízení, jakož i rozsahu 
jeho činností:

Or. en

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – bod 7 – odst. 2 – písm. b



PE757.117v01-00 22/31 PR\1291887CS.docx

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zamezení šíření:  záchytné 
prostředky umístěné podél vnější hranice 
nakládacích a vykládacích prostor;  
průmyslové vysavače a ruční nářadí pro 
okamžité odklízení;  vnitřní a venkovní 
kryty kanalizace, odvodňovací nebo 
filtrační systémy pro srážkovou vodu pro 
zvládání rozumně předvídatelných povodní 
nebo bouří;  systém čištění odpadních vod;

b) zamezení šíření:  záchytné vany a 
záchytné prostředky umístěné podél vnější 
hranice nakládacích a vykládacích prostor; 
průmyslové vysavače a ruční nářadí pro 
okamžité odklízení; vnitřní a venkovní 
kryty kanalizace na všech odtocích, s 
velikostí ok menší, než jsou nejmenší 
pelety, s nimiž se na daném místě nakládá, 
odvodňovací nebo filtrační systémy pro 
srážkovou vodu pro zvládání rozumně 
předvídatelných povodní nebo bouří;  
systém čištění odpadních vod;

Or. en

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – bod 7 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) odklízení: průmyslové vysavače pro 
vnitřní a vnější použití;  vyhrazené vhodné 
nádoby na sebrané pelety, zakryté, 
označené a zabezpečené tak, aby se 
předešlo dalším rozsypáním a ztrátám;  
ruční nářadí (např. košťata, smetáky s 
lopatkou, kbelíky, opravné pásky);  
zesílené sběrné pytle;

c) odklízení: průmyslové vysavače pro 
vnitřní a vnější použití;  vyhrazené vhodné 
nádoby na sebrané pelety, utěsněné, 
označené a zabezpečené tak, aby se 
předešlo dalším rozsypáním a ztrátám;  
ruční nářadí (např. košťata, smetáky s 
lopatkou, kbelíky, opravné pásky);  
zesílené sběrné pytle;

Or. en

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – bod 7 – odst. 2 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářské subjekty, jež jsou 
mikropodniky,  zváží přinejmenším prvky 
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uvedené v tomto bodě, s přihlédnutím k 
povaze a velikosti zařízení, jakož i rozsahu 
jeho činností:

Or. en

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – bod 8 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářské subjekty zváží přinejmenším 
následující, s přihlédnutím k povaze a 
velikosti zařízení, jakož i rozsahu jeho 
činností: 

Hospodářské subjekty zavedou alespoň 
tato opatření:

Or. en

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – bod 8 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) předcházení: omezení objemu pelet 
přepravovaných v určitých obalech (např. 
pelety musí být zabaleny a utěsněny v 
pytlích o hmotnosti 25 kg a na paletě smí 
být uložena nejvýše 1 tuna pelet); 
pravidelná kontrola a údržba obalů, nádob 
a skladovacích zařízení;  používání 
záchytných van pod přesypy a během 
nakládání a vykládání;  jasné protokoly pro 
otevírání, nakládání, uzavírání a utěsňování 
nádob na začátku a na konci nakládky;  
fyzické zkoušení a sledování účinnosti 
postupů pro předcházení;

a) předcházení: omezení objemu pelet 
přepravovaných v určitých obalech 
(např. pelety musí být zabaleny a utěsněny 
v obalech o hmotnosti 25 kg, jež jsou 
odolné vůči roztržení, nárazům a 
degradaci ve vodním prostředí, a na paletě 
smí být uložena nejvýše 1 tuna pelet); 
pravidelná kontrola a údržba obalů, nádob 
a skladovacích zařízení;  používání 
záchytných van pod přesypy a během 
nakládání a vykládání;  jasné protokoly pro 
otevírání, nakládání, uzavírání a utěsňování 
nádob na začátku a na konci nakládky;  
fyzické zkoušení a sledování účinnosti 
postupů pro předcházení;

Or. en
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Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – bod 8 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zamezení šíření:  pravidelná 
kontrola, čištění a údržba záchytných 
prostředků;  pravidelná kontrola, čištění a 
údržba krytů kanalizace, odvodňovacích 
nebo filtračních systémů pro srážkovou 
vodu;  pravidelná kontrola a čištění 
vozidel, která odjíždějí z areálu a/nebo do 
něj vjíždí, zařízení, kterými prochází 
odtoková voda, a plotů kolem zařízení 
umístěných na veřejném prostranství, v 
příslušných případech;  okamžitá výměna 
nebo oprava obalů, ze kterých uniká náplň;  
před odstraněním nebo opravou 
porušených a vyřazených obalů nebo 
nádob kontroly, zda v nich nezbyly pelety;  
údržba systému čištění odpadních vod;

b) zamezení šíření:  pravidelná 
kontrola, čištění a údržba záchytných 
prostředků;  pravidelná kontrola, čištění a 
údržba krytů kanalizace, odvodňovacích 
nebo filtračních systémů pro srážkovou 
vodu;  pravidelná kontrola a čištění 
vozidel, která odjíždějí z areálu a/nebo do 
něj vjíždí, zařízení, kterými prochází 
odtoková voda, a plotů na hranicích 
zařízení umístěných na veřejném 
prostranství, v příslušných případech; 
okamžitá výměna nebo oprava obalů, ze 
kterých uniká náplň; před odstraněním 
nebo opravou porušených a vyřazených 
obalů nebo nádob kontroly, zda v nich 
nezbyly pelety;  údržba systému čištění 
odpadních vod;

Or. en

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – bod 8 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) odklízení:  okamžité odklízení 
rozsypaných plastových pelet, aby se 
předešlo ztrátám do životního prostředí 
(nejpozději při ukončení operace), a 
shromažďování těchto pelet do určené 
nádoby.  Rozsypané plastové pelety se 
pokud možno znovu použijí jako surovina, 
aby se omezilo plýtvání.  Pokud rozsypané 
plastové pelety nelze znovu použít jako 
surovinu, jsou sebrány a odstraněny v 
souladu s právními předpisy o odpadech;

c) odklízení:  okamžité odklízení 
rozsypaných plastových pelet, aby se 
předešlo ztrátám do životního prostředí 
(nejpozději při ukončení operace), a 
shromažďování těchto pelet do určené 
nádoby.  Rozsypané plastové pelety se 
pokud možno znovu použijí jako surovina, 
aby se omezilo plýtvání.  Pokud rozsypané 
plastové pelety nelze znovu použít jako 
surovinu, jsou sebrány a odstraněny v 
souladu s právními předpisy o odpadech; 
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při ztrátě pelet musí být metody čištění 
vhodné pro životní prostředí a ekologicky 
citlivé, aby se zabránilo dalšímu 
poškozování biologické rozmanitosti a 
ekosystémů a dopadu na ně.

Or. en

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – bod 8 – odst. 2 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářské subjekty, jež jsou 
mikropodniky,  zváží přinejmenším prvky 
uvedené v tomto bodě, s přihlédnutím k 
povaze a velikosti zařízení, jakož i rozsahu 
jeho činností:

Or. en

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – bod 9 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9) hospodářské subjekty, které jsou 
středními nebo velkými podniky a 
provozují zařízení, v nichž bylo v 
předchozím kalendářním roce nakládáno 
s plastovými peletami v množství větším 
než 1 000 tun, musí nad rámec prvků 
popsaných v bodech 1 až 8 ještě:

9) hospodářské subjekty musí nad 
rámec prvků popsaných v bodech 1 až 8 
ještě:

Or. en
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Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 1 – bod 9 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) stanovit postupy pro informování 
řidičů, dodavatelů a subdodavatelů o 
příslušných postupech pro předcházení 
rozsypáním a ztrátám pelet, zamezování 
šíření a odklízení.

c) s výjimkou mikropodniků stanovit 
postupy pro informování řidičů, dodavatelů 
a subdodavatelů o příslušných postupech 
pro předcházení rozsypáním a ztrátám 
pelet, zamezování šíření a odklízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Příloha III – odst. 1 – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1) předcházení: ověřování během 
nakládky a vykládky a po jejich skončení, 
že jsou před opuštěním místa 
nakládky/vykládky řádně odstraněny pelety 
z vnějšku dopravního zařízení;  jasná 
komunikace ohledně požadavků na uložení 
nákladu;  předcházení veškerým únikům, i 
během přepravy, např. používání technicky 
vhodných dopravních prostředků a 
kontejnerů, v případě nutnosti doplněné o 
patřičné utěsňování;  zajištění, aby se např. 
na vysokozdvižných vozících / 
hydraulických zařízeních používalo 
ochranné krytí, které předejde proděravění 
obalů;  pravidelné čištění nákladových 
prostorů a kontejnerů, aby se 
minimalizovala ztráta rozsypaných pelet;  
vizuální kontrola prvků umožňujících 
otevření nákladových prostorů, a toho, že 
jsou nákladové prostory neporušené, před 
cestou a pokud možno během cesty, a to i v 
multimodálních terminálech, železničních 
terminálech a vnitrozemských a námořních 
přístavech; 

1) předcházení: ověřování během 
nakládky a vykládky a po jejich skončení, 
že jsou před opuštěním místa 
nakládky/vykládky řádně odstraněny pelety 
z vnějšku dopravního zařízení; jasná 
komunikace ohledně požadavků na uložení 
nákladu;  jasné a viditelné označení 
požadavků na bezpečné uložení a 
skladování nákladu; předcházení 
veškerým únikům, i během přepravy, např. 
používání technicky vhodných dopravních 
prostředků a kontejnerů, v případě nutnosti 
doplněné o patřičné utěsněné obaly odolné 
vůči roztržení, nárazům a degradaci ve 
vodním prostředí;  záchytné vany a 
záchytné prostředky; zajištění, aby se např. 
na vysokozdvižných vozících / 
hydraulických zařízeních používalo 
ochranné krytí, které předejde proděravění 
obalů;  pravidelné čištění nákladových 
prostorů a kontejnerů, aby se zvládla a 
minimalizovala ztráta rozsypaných pelet;  
vizuální kontrola prvků umožňujících 
otevření nákladových prostorů, a toho, že 
jsou nákladové prostory neporušené, před 
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cestou a pokud možno během cesty, a to i v 
multimodálních terminálech, železničních 
terminálech a vnitrozemských a námořních 
přístavech; 

Or. en

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Příloha III – odst. 1 – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) zamezení šíření a odklízení:  opravy 
poškozených obalů, je-li to možné, a 
zamezení šíření zbylých pelet z 
nákladového prostoru (např. pomocí 
norných stěn, zábran nebo pásek);  
shromáždění rozsypaných pelet do 
uzavřených nádob nebo pytlů za účelem 
jejich řádného odstranění;  pokud se pelety 
přepravují volně ložené v cisternách, 
spodní otvor cisterny/sila se otevírá až po 
vstupu do čisticího zařízení;  výměna 
kontejnerových vložek jen na vhodných 
neveřejných místech, kde lze zabránit 
šíření jakéhokoli rozsypání;  informování 
orgánů, např. mezinárodních a 
vnitrostátních orgánů příslušných pro 
řešení mimořádných událostí, případně 
orgánů pro ochranu životního prostředí, 
členského státu, kde k události došlo; 

2) zamezení šíření a odklízení:  
nahrazení nebo opravy poškozených 
obalů, je-li to možné, a zamezení šíření 
zbylých pelet z kontejneru nebo 
nákladového prostoru (např. pomocí 
norných stěn, zábran nebo pásek); 
shromáždění rozsypaných pelet do 
uzavřených nádob nebo pytlů za účelem 
jejich řádného odstranění;  pokud se pelety 
přepravují volně ložené v cisternách, 
použijí se vhodné záchytné vany a 
záchytné prostředky předtím, než se 
spodní otvor cisterny/sila otevírá až po 
vstupu do čisticího zařízení; výměna 
kontejnerových vložek jen na vhodných 
neveřejných místech, kde lze zabránit 
šíření jakéhokoli rozsypání;  informování 
orgánů, např. mezinárodních a 
vnitrostátních orgánů příslušných pro 
řešení mimořádných událostí, případně 
orgánů pro ochranu životního prostředí, 
členského státu, kde k události došlo; 

Or. en

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Příloha III – odst. 1 – bod 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3) vybavení na palubě:  alespoň jedna 
přenosná svítilna, ruční nářadí (např. 
košťata, smetáky s lopatkou, kbelíky, 
opravné pásky atd.);  uzavřené sběrné 
nádoby / zesílené sběrné pytle.

3) vybavení na palubě:  alespoň jedno 
přenosné osvětlovací zařízení, ruční nářadí 
(např. košťata, smetáky s lopatkou, 
kbelíky, opravné pásky atd.);  uzavřené 
sběrné nádoby / zesílené sběrné pytle.

Or. en

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Příloha III – odst. 1 – bod 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a) Školení: zavést informační a 
školicí program založený na konkrétních 
úlohách a povinnostech zaměstnanců, na 
prevenci, izolaci a čištění, instalaci, 
používání a údržbě zařízení, prováděcích 
postupech i na monitorování a vykazování 
ztrát pelet.

Or. en
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Podle výzkumů se v současné době v moři nachází více než 2 miliony tun plovoucích 
mikroplastů. Z údajů Programu OSN pro životní prostředí vyplývá, že ročně se vyrábí více 
než 430 milionů tun plastů. Dvě třetiny jsou produkty s krátkou životností, které se brzy 
stávají odpadem, plní oceány a často se dostávají do lidského potravinového řetězce.

Jak Komise jasně uvádí ve svém posouzení dopadů a jak obecně uznávají i zúčastněné strany 
z tohoto odvětví, jsou největší problémy s mikroplasty z výroby pelet v manipulaci s těmito 
výrobky a jejich přepravě. Jakmile se dostanou do životního prostředí, je téměř nemožné tyto 
mikroplasty zachytit. Je proto třeba vyvinout veškeré úsilí v oblasti monitorování a prevence, 
aby se zabránilo jakýmkoli únikům, kterým lze předcházet.

Dopad mikroplastů, které se dostanou do životního prostředí, je škodlivý pro přírodu, 
ekosystémy a biologickou rozmanitost, ale také pro potravinové řetězce a lidské zdraví. 
Přispívají rovněž ke zvýšení emisí uhlíku a mají negativní dopad na další činitele odpovědné 
za zachycování uhlíku v moři. Kromě toho přispívá skutečnost, že mají velmi malé rozměry 
(do 5 mm), k jejich velmi vysoké mobilitě, což znamená, že se snadno přemísťují různými 
způsoby, a to i ve vzduchu, na pevnině, v povrchových vodách a mořskými proudy. Nacházejí 
se také v půdě včetně zemědělské půdy, ať už přímo, nebo prostřednictvím opětovného 
využívání zbytkových vod v zemědělství, což může mít negativní dopad na kvalitu potravin z 
půdy a na lidské zdraví.

Uznává se také, že plastové pelety jsou třetím hlavním zdrojem znečištění mikroplasty v 
důsledku neúmyslných úniků, což zahrnuje i barvy, pneumatiky a textilie jako jejich další 
hlavní zdroje. Cílem stávajícího nařízení předloženého Komisí je řešit specifické znečištění 
způsobené úniky pelet do životního prostředí, přičemž toto nařízení doplní tolik potřebná 
revize nařízení REACH a další příslušné právní předpisy EU, jako jsou mimo jiné EURO 7, 
strategie pro plasty, akční plán pro oběhové hospodářství a akční plán pro nulové znečištění.

Pokud jde o přístup Komise, zpravodaj se domnívá, že vytváří pevný základ pro řešení 
hlavního problému, jímž je nakládání s plastovými peletami a jejich přeprava, a to na základě 
komplexního posouzení dopadů. Komise trvá na myšlence posílit a zlepšit metody a nástroje 
pro monitorování, podávání zpráv a certifikaci, a tak poskytnout lepší přehled o skutečné 
celkové výši ztrát.

Stanoví rovněž různá opatření, jež mají být přijata jednotlivými aktéry v hodnotovém řetězci, 
jako jsou výrobci, hospodářské subjekty a dopravci, jakož i úlohu příslušných orgánů v 
členských státech. Zároveň stanoví různé přístupy a cíle podle velikosti podniku, vytváří 
výjimky a zavádí méně nákladné postupy pro malé a střední podniky.

Zpravodaj se však domnívá, že návrh může být dále zlepšen.

Prvním bodem ke zlepšení je definice mikroplastů, která podle konsenzu vědecké obce 
zahrnuje také prášky, vločky a prach, což bylo v návrhu Komise opomenuto.

Zadruhé chce zpravodaj zavést možnost snížení roční tonáže z 1 000 tun na 250 tun, což by 
umožňovalo výjimky podle návrhu Komise. Stejná logika platí pro výjimky pro malé a střední 
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podniky, neboť podle zpravodaje by se navrhované výjimky měly vztahovat pouze na 
mikropodniky. Tento přístup je rovněž obsažen v doporučení OSPAR.

Na závěr je nutno poznamenat, že přístup zpravodaje týkající se předchozích bodů vychází z 
přesvědčení, že pro podniky je vedle preventivních opatření výrazně nákladově efektivnější i 
náprava zjištěných nedostatků, neboť jednak umožňuje návrat prostředků investovaných do 
znovunabytí ztrát, a jednak zvyšuje ambice, pokud jde o snižování množství mikroplastů v 
životním prostředí a zmírňování všech souvisejících důsledků, včetně důsledků pro lidské 
zdraví.

Zpravodaj je pevně přesvědčen o tom, že ve společnosti panuje široká shoda ohledně nutnosti 
snížit výskyt mikroplastů v životním prostředí. V návaznosti na dobré doporučení, které 
vypracovaly smluvní strany úmluvy OSPAR, a na otevřenost a ochotu hospodářského odvětví 
zlepšit původní návrh Komise je proto cílem této zprávy zlepšit požadavky týkající se 
prevence rozsypání pelet ve všech fázích jejich výroby a nakládání s nimi, mimo jiné i při 
přepravě, a současně poskytnout společnostem důležité záruky, že tato opatření nebudou mít 
významný dopad na jejich hospodářskou činnost.


